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Gi֩ L֑ Ch¼a NhԀt (Sunday Mass) 
 

L֑ C֥ng ņo¨n (Parish Mass): 8:00am 
L֑ ThiԒu Nhi (Children Mass): 9:30am 
L֑ C֥ng ņo¨n (Parish Mass): 12:00pm 

 

Gi֩ L֑ ng¨y ThҼ֩ng (Daily Mass) 
 

Thֵ Ba ðThֵ BӶy (Tuesday ð Saturday): 7:00am 
Thֵ NŁm: Kh¹ng c· l֑ (Thursday: No Mass) 

Thֵ TҼ (Wednesday): 7:30pm 

 
ChӺu Th§nh ThԜ (Perpetual Adoration) 

 

 Thֵ S§u ņӺu Th§ng: Sau Th§nh L֑ 7:00am v¨ kԒt th¼c v֧i 
Th§nh L֑ l¼c 7:30pm. 

(First Friday Adoration: 7am & end with Mass at 7:30pm) 
Ch¼a NhԀt ņӺu Th§ng: ChӺu K²nh L¸ng ThҼҺng X·t Ch¼a l¼c 

11:30am trҼ֧c Th§nh L֑.    
                 (Divine Mercy Adoration: First Sunday at 11:30am) 
 

Xֵc DӺu B֓nh Nh©n (Anointing of the Sick) 
 

Li°n LӴc Anh Nguy֑n Ho¨ng - 754.779.9999 (HoΊc Cha Xο) 
Please call Hoang Nguyen: 754.779.9999 (or your Pastor) 

Rֹa T֥i (Baptism) 
 

Ch¼a NhԀt ņӺu Th§ng sau l֑ 12:00pm. 
- C§c cha mԌ lӸy ĽҺn 2 tuӺn trҼ֧c Ch¼a NhԀt rֹa t֥i. 
- Cha MԌ v¨ Cha MԌ Ľ֭ ĽӺu phӶi dֽ l֧p hҼ֧ng dӾn  
Rֹa T֥i v¨o t֝i thֵ NŁm l¼c 7:00pm tӴi nh¨ xֵ. 

Baptism is held on the first Sunday of the month at 1:30pm.         
- Parents take a registration form 2 weeks in advance.  

- Parents and Godparents must attend a preparation class.  
 

XҼng T֥i (Confession) 
Cha ng֟i t¸a 20 ph¼t trҼ֧c m֣i Th§nh L֑ Ch¼a NhԀt 
(HoԊc g֙i hԌn nԒu cӺn xҼng t֥i trong tuӺn) 

Confession will be 20 minutes before each Sunday Mass or by 
appointment. 

 

H¹n Nh©n (Marriage) 
 C§c anh ch֗ mu֝n l¨m Ľ§m cҼ֧i phӶi li°n lӴc v֧i Cha Xֵ ²t l¨ 

6 th§ng trҼ֧c ng¨y cҼ֧i v¨ theo h֙c l֧p Gi§o  
LĨ H¹n Nh©n. 

 Couples must make arrangements directly with your Pastor 6          
months in advance and take a marriage preparation class     

(Vietnamese or English) 

 
 

Cha Xֵ (Pastor): 
 

Cha Giuse Nguy֑n Kim Long 
(Rev. Joseph Long K. Nguyen) 

954-471-2011 
 
 

ThҼ KĨ 

(Secretary): 
 

Glory Nguyen 

 
 

Gi֩ m֫ cֹa VŁn Ph¸ng: 
(Office Hours) 

 
Thֵ Ba (Tues):     9:00am - 5:00pm 
Thֵ TҼ (Wed):     3:30pm - 5:00pm 
C§c Ng¨y Kh§c:   Li°n lӴc Cha Xֵ   
   (Others)              (Contact the Pastor) 
                                

gxdmlvmiami@gmail.com     |     www.giaoxuducmelavangmiami.org 



K²nh ch¨o quĨ SҺ, quĨ ¹ng b¨ v¨ anh ch֗ em,  
 

1. M½a Chay th§nh 2026 k®o d¨i 40 ng¨y, bԂt ĽӺu tַ thֵ TҼ l֑ Tro cho ĽԒn cַ h¨nh L֑ Ti֓c Ly v¨o chiԚu thֵ 
NŁm TuӺn Th§nh. Thֵ TҼ L֑ Tro, khi anh ch֗ em tham dֽ Th§nh l֑ Ľ« ĽҼ֯c nhԀn tro rԂc tr°n ĽӺu tַ tay Thַa t§c 
vi°n v֧i l֩i Ľ֙c : H«y s§m hΧi v¨ tin v¨o Tin mρng. Tro n¨y ĽҼ֯c Ľ֝t tַ c§c l§ dַa Ľ« ĽҼ֯c l¨m ph®p trong 
Ch¼a NhԀt L֑ L§ nŁm trҼ֧c, nhԂc nh֫ m֣i ngҼ֩i vԚ th©n phԀn tro bֱi cֳa kiԒp ngҼ֩i. M½a Chay v֧i m¨u t²m 
Phֱng vֱ v¨ bӺu kh² trӺm bu֟n (b¨n th֩ trang ho¨ng ĽҺn sҺ, kh¹ng hoa tҼҺi, kh¹ng h§t Kinh Vinh danh v¨ 
Alleluia, ca Ľo¨n h§t kh¹ng sַ dֱng Ľ¨n guitar hay tr֝ng...) cho anh ch֗ em dַng ch©n lӴi trong gi¸ng Ľ֩i bԀn 
r֥n, ĽӺy lo ©u v¨ c§m d֣, d¨nh th֩i gian Ľ¨o s©u tҼҺng quan v֧i Ch¼a v¨ tha nh©n qua cӺu nguy֓n, tham dֽ 
Th§nh L֑, suy tҼ L֩i Ch¼a, Łn chay, hy sinh, Ľ֝i xֹ t֝t v֧i nhau,  v¨ r֥ng l¸ng gi¼p Ľ֭ ngҼ֩i ngh¯o. Trong su֝t 

th֩i gian m½a Chay, anh ch֗ em ĽҼ֯c nhԂc nh֫ thֽc hi֓n 03 vi֓c ĽӴo Ľֵc quen thu֥c : ŀN CHAY ï CӹU NGUY֒N ï LêM VI֒C 
BĆC ĆI. Mֱc Ľ²ch cֳa 03 vi֓c ĽӴo dֵc n¨y gi¼p anh ch֗ em ch֝ng lӴi nhֻng c§m d֣ cֳa ma qu֕ nhҼ ch²nh Ch¼a Ľ« phӶi Ľ֝i di֓n trong 
sa mӴc vԚ : cֳa Łn ï danh  v֙ng ï quyԚn lֽc. ŀn chay gi¼p ta kiԜm so§t ĽҼ֯c bӶn th©n, kh¹ng t³m ĽԒn cֳa Łn ch֕ ĽԜ th֛a m«n c§i bֱng 
v¨ l¨m n¹ l֓ cho n·. CӺu nguy֓n gi¼p ta lu¹n s֝ng khi°m nhҼ֩ng, ph· th§c trong sֽ quan ph¸ng cֳa Ch¼a hҺn l¨ Ҽ֧c mu֝n n֡i danh, 
ĽҼ֯c nhiԚu ngҼ֩i biԒt.  L¨m vi֓c b§c §i , kh¹ng ch֕ chia sԎ tiԚn bӴc, cֳa Łn cho ngҼ֩i ngh¯o; nhҼng c¸n qua l֩i n·i, cֹ ch֕ th©n t³nh, 
gi¼p ta s֝ng tҼҺng quan t³nh ngҼ֩i c§ch t֝t ĽԌp, nhԀn biԒt anh ch֗ em trong c½ng m֥t Cha tr°n tr֩i v¨ vҼ֯t thԂng c§m d֣ mu֝n thn֝g tr֗ 
ngҼ֩i kh§c. 
Xin Ch¼a, qua l֩i cӺu bӺu cֳa MԌ La Vang v¨ th§nh cӶ Giu-se, gi¼p anh ch֗ em s֝ng m½a Chay th§nh nŁm nay trong niԚm vui th§nh 
thi֓n v¨ thay Ľ֡i Ľ֩i s֝ng. Amen 

Cha Giuse Nguy֑n Kim Long ï Cha Xֵ 

                   T©m T³nh Cha Xֵ 

1. Theo Gi§o luԀt, c§c ng¨y Thֵ TҼ L֑ Tro (18-02) v¨ Thֵ S§u TuӺn Th§nh (03-04) l¨ 2 ng¨y BU֤C Łn chay v¨ ki°ng th֗t. NŁm nay, 
ņֵc T֛ng GM cho phԒp d֩i Łn chay v¨o Thֵ S§u 20-02. 

Z ŀn Chay: Nhֻng ngҼ֩i tַ 18-59 tu֡i: ŀn 1 bֻa no v¨ 2 bֻa c¸n lӴi Łn nhԌ. Kh¹ng Łn bӸt cֵ thֵ g³ kh§c giֻa c§c bֻa Łn, trַ 
nҼ֧c u֝ng (KHĎNG §p dֱng cho ngҼ֩i b֓nh) 

ZKi°ng th֗t: Nhֻng ngҼ֩i tַ 14 tu֡i tr֫ l°n, KHĎNG Łn th֗t trong 2 ng¨y n·i tr°n. 
2. C§c ng¨y thֵ S§u trong su֝t m½a Chay, nhֻng ngҼ֩i tַ 14 tu֡i tr֫ l°n ĽҼ֯c khuyԒn kh²ch kh¹ng Łn th֗t. 
 

CANON LAW OF FASTING AND ABSTINENCE 
 

1. According to the Canon Law, Ash Wednesday (Feb.18) and Good Friday (Apr.03) are days of abstinence from meat for all who are 
14 years and older. In the days of fasting (one full meal and two small meals, with nothing eaten or drank between the meal, except 
drinking water) for adults from 18 to 59 years old (except for the sick). This year, Archbishop gives a dispensation to Friday Feb 20. 
2. All Fridays of Lent are days of abstinence from meat for those who are 14 years and older (optional). 

     L֩i ĽӺu ti°n xin d©ng l֩i cӶm tӴ Thi°n Ch¼a, MԌ Ma-ria v¨ Th§nh cӶ Giu se Ľ« g³n giֻ v¨ ban cho Gi§o 
xֵ nhֻng ng¨y mַng Xu©n B²nh Ng֙ v֧i niԚm vui th§nh thi֓n v¨ h©n hoan. H¸a chung niԚm cӶm mԒm n¨y, 
v֧i tҼ c§ch l¨ Cha xֵ, t¹i ch©n th¨nh c§m Һn: qu² S̭, qui vΠ trong Ban Th̯γng vλ v¨ Hίi ĽΩng Mλc vλ, c§c 
Khu gi§o, Hίi Ľo¨n,  Ban ng¨nh v¨ mίt sΧ c§c nh©n, Ľ« c¹ng khai hoԊc ©m thӺm qua l֩i cӺu nguy֓n v¨ hy 
sinh th֩i gian, c¹ng sֵc, tiԚn bӴc  g·p phӺn d֙n dԌp, t֡ chֵc c§c Th§nh L֑ v¨ H֥i Xu©n ĽҼ֯c di֑n ra c§ch t֝t 
ĽԌp, mang lӴi niԚm vui cho m֙i ngҼ֩i. T¹i cȈng c§m Һn m֥t s֝ anh ch֗ em d« c· nhֻng l֩i ch¼c v¨ qu¨ 
mַng nh©n d֗p mַng Xu©n. 
     Xin Ch¼a, qua l֩i cӺu bӺu cֳa MԌ La Vang v¨ th§nh cӶ Giu-se, ch¼c l¨nh cho anh ch֗ em trong NŁm M֧i 
sֽ th§nh thi֓n, sֵc kh֛e, th֗nh vҼ֯ng v¨ hi֓p nhӸt trong viԌc l¨m vinh danh Ch¼a v¨ x©y dֽng Gi§o xֵ. 

Chֳ  ĽԚ : Nְ HĎN PHӵN B֤I 
 

Th֩i gian : Thֵ Hai ï Thֵ TҼ : 16 -18-03-2026 : 8PM : GiӶng v¨ Th§nh L֑ 
Cha hҼ֧ng ĽӾn ï Cha Nguy֑n phi Long, D¸ng Ch¼a Cֵu ThԒ,  HӶi ngoӴi 

Z 1993: Gia nhԀp D¸ng Ch¼a Cֵu ThԒ, California 
Z 2003: Ch֗u chֵc Linh mֱc 
Z 2002 ï 2010 : Gi§m Ľ֝c ҹn g֙i 
Z 2005 ï 2010 : Gi§m Ľ֝c Nh¨ Dֽ tu 
Z 2007 ï 2010 : Ph· Gi§m Phֱ t֕nh 
Z 2010 ï 2018 : Gi§m Phֱ t֕nh (2 Nhi֓m kȢ) 
Z 2018 ï 2022 : BԚ tr°n Tu vi֓n Th§nh An-phong  
Z 2022 ï Hi֓n nay : Gi§m Phֱ t֕nh (Nhi֓m kȢ 3) 



L֩i Chu§ trong s§ch S§ng thԒ  (St 2:7-9; 3,1-7) 
 ņֵc Ch¼a l¨ Thi°n Ch¼a lӸy bֱi tַ ĽӸt nԊn ra con ngҼ֩i, th֡i sinh kh² 
v¨o l֣ mȈi, v¨ con ngҼ֩i tr֫ n°n m֥t sinh vԀt. 8 R֟i ņֵc Ch¼a l¨ Thi°n 
Ch¼a tr֟ng m֥t vҼ֩n c©y ֫ ą-Ľen, vԚ ph²a Ľ¹ng, v¨ ĽԊt v¨o Ľ· con 
ngҼ֩i do ch²nh m³nh nԊn ra. 9 ņֵc Ch¼a l¨ Thi°n Ch¼a khiԒn tַ ĽӸt m֙c 
l°n Ľֳ m֙i thֵ c©y tr¹ng th³ ĽԌp, Łn th³ ngon, v֧i c©y trҼ֩ng sinh ֫ giֻa 
vҼ֩n, v¨ c©y cho biԒt ĽiԚu thi֓n ĽiԚu §c. 1 RԂn l¨ lo¨i xӶo quy֓t nhӸt 
trong m֙i gi֝ng vԀt ngo¨i Ľ֟ng, m¨ ņֵc Ch¼a l¨ Thi°n Ch¼a Ľ« l¨m ra. 
N· n·i v֧i ngҼ֩i Ľ¨n b¨: ñC· thԀt Thi°n Ch¼a bӶo: ñC§c ngҼҺi kh¹ng 
ĽҼ֯c Łn hԒt m֙i tr§i c©y trong vҼ֩n kh¹ng? 2 NgҼ֩i Ľ¨n b¨ n·i v֧i con 
rԂn: ñTr§i c§c c©y trong vҼ֩n, th³ ch¼ng t¹i ĽҼ֯c Łn. 3 C¸n tr§i tr°n c©y 
֫ giֻa vҼ֩n, Thi°n Ch¼a Ľ« bӶo: ñC§c ngҼҺi kh¹ng ĽҼ֯c Łn, kh¹ng 
ĽҼ֯c Ľ֥ng t֧i, kԎo phӶi chԒt.ò 4 RԂn n·i v֧i ngҼ֩i Ľ¨n b¨: ñChԆng chԒt 
ch·c g³ Ľ©u! 5 NhҼng Thi°n Ch¼a biԒt ng¨y n¨o ¹ng b¨ Łn tr§i c©y Ľ·, 
mԂt ¹ng b¨ sԐ m֫ ra, v¨ ¹ng b¨ sԐ n°n nhҼ nhֻng v֗ thӺn biԒt ĽiԚu thi֓n 
ĽiԚu §c.ò 6 NgҼ֩i Ľ¨n b¨ thӸy tr§i c©y Ľ· Łn th³ ngon, tr¹ng th³ ĽԌp mԂt, 
v¨ Ľ§ng quĨ v³ l¨m cho m³nh ĽҼ֯c tinh kh¹n. B¨ liԚn h§i tr§i c©y m¨ Łn, 
r֟i ĽҼa cho cӶ ch֟ng Ľang ֫ Ľ· v֧i m³nh; ¹ng cȈng Łn. 7 BӸy gi֩ mԂt 
hai ngҼ֩i m֫ ra, v¨ h֙ thӸy m³nh trӺn tru֟ng: h֙ m֧i kԒt l§ vӶ l¨m kh֝ 
che th©n. 
 
 
 
 

L֩i Ch¼a trong thҼ thֵ nhӸt cֳa th§nh Phao-l¹ t¹ng Ľ¸ g֫i t²n hֻu 
R¹-ma (Rm 5,12-19) 
12 V³ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt, m¨ t֥i l֣i Ľ« x©m nhԀp trӺn gian, v¨ t֥i l֣i 
g©y n°n sֽ chԒt; nhҼ thԒ, sֽ chԒt Ľ« lan tr¨n t֧i m֙i ngҼ֩i, b֫i v³ m֙i 
ngҼ֩i Ľ« phӴm t֥i. 13 TrҼ֧c khi c· LԚ LuԀt, Ľ« c· t֥i l֣i ֫ trӺn gian. 
NhҼng nԒu kh¹ng c· LuԀt, th³ t֥i kh¹ng b֗ kԜ l¨ t֥i.14 ThԒ m¨, tַ th֩i A
-Ľam ĽԒn th֩i M¹-s°, sֽ chԒt Ľ« th֝ng tr֗ cӶ nhֻng ngҼ֩i Ľ« kh¹ng 
phӴm t֥i bӸt tu©n l֓nh Thi°n Ch¼a nhҼ A-Ľam Ľ« phӴm. A-Ľam l¨ h³nh 
Ӷnh ņӸng sԐ t֧i. 15 NhҼng sֽ sa ng« cֳa A-Ľam kh¹ng thԜ n¨o s§nh 
ĽҼ֯c v֧i ©n hu֓ cֳa Thi°n Ch¼a. ThԀt vԀy, nԒu v³ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt 
Ľ« sa ng«, m¨ mu¹n ngҼ֩i phӶi chԒt, th³ ©n sֳng cֳa Thi°n Ch¼a ban 
nh֩ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt l¨ ņֵc Gi°-su Ki-t¹, c¸n d֟i d¨o hҺn biԒt mӸy 
cho mu¹n ngҼ֩i. 16 ҹn Thi°n Ch¼a ban cȈng kh§c v֧i hԀu quӶ do m֥t 
ngҼ֩i phӴm t֥i Ľ« g©y ra. QuӶ thԒ, v³ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt phӴm t֥i, con 
ngҼ֩i Ľ« b֗ x®t xֹ ĽԜ phӶi mang §n, c¸n sau nhiԚu lӺn sa ng«, th³ lӴi 
ĽҼ֯c Thi°n Ch¼a ban Һn cho tr֫ n°n c¹ng ch²nh. 17 NԒu ch֕ v³ m֥t 
ngҼ֩i, m֥t ngҼ֩i duy nhӸt sa ng«, m¨ sֽ chԒt Ľ« th֝ng tr֗, th³ ĽiԚu 
Thi°n Ch¼a l¨m qua m֥t ngҼ֩i duy nhӸt l¨ ņֵc Gi°-su Ki-t¹, lӴi c¸n 
l֧n lao hҺn biԒt mӸy. QuӶ vԀy, nhֻng ai ĽҼ֯c Thi°n Ch¼a ban ©n sֳng 
d֟i d¨o v¨ cho tr֫ n°n c¹ng ch²nh, th³ sԐ ĽҼ֯c s֝ng v¨ ĽҼ֯c th֝ng 
tr֗. 18 T·m lӴi, cȈng nhҼ v³ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt Ľ« sa ng« m¨ m֙i ngҼ֩i 
b֗ Thi°n Ch¼a kԒt §n, th³ nh֩ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt Ľ« thֽc hi֓n lԐ c¹ng 
ch²nh, m֙i ngҼ֩i cȈng ĽҼ֯c Thi°n Ch¼a l¨m cho n°n c¹ng ch²nh, nghǫa 
l¨ ĽҼ֯c s֝ng. 19 ThԀt vԀy, cȈng nhҼ v³ m֥t ngҼ֩i duy nhӸt Ľ« kh¹ng 
v©ng l֩i Thi°n Ch¼a, m¨ mu¹n ngҼ֩i th¨nh t֥i nh©n, th³ nh֩ m֥t ngҼ֩i 
duy nhӸt Ľ« v©ng l֩i Thi°n Ch¼a, mu¹n ngҼ֩i cȈng sԐ th¨nh ngҼ֩i c¹ng 
ch²nh. 
 
Tin mַng Ch¼a Gi°-su Ki-t¹ theo th§nh M§t-th°u  (Mt 54,1-11) 
1 BӸy gi֩ ņֵc Gi°-su ĽҼ֯c ThӺn Kh² dӾn v¨o hoang Ľ֗a, ĽԜ ch֗u quׁ 
c§m d֣. 2 NgҼ֩i Łn chay r¸ng r« b֝n mҼҺi Ľ°m ng¨y, v¨ sau Ľ·, NgҼ֩i 
thӸy Ľ·i. 3 BӸy gi֩ t°n c§m d֣ ĽԒn gӺn NgҼ֩i v¨ n·i: ñNԒu ¹ng l¨ Con 
Thi°n Ch¼a, th³ truyԚn cho nhֻng h¸n Ľ§ n¨y ho§ b§nh Ľi!ò 4 NhҼng 
NgҼ֩i Ľ§p: ñņ« c· l֩i ch®p rԄng: NgҼ֩i ta s֝ng kh¹ng ch֕ nh֩ cҺm 
b§nh, nhҼng c¸n nh֩ m֙i l֩i mi֓ng Thi°n Ch¼a ph§n ra.ò 5 Sau Ľ·, quׁ 
Ľem NgҼ֩i ĽԒn th¨nh th§nh, v¨ ĽԊt NgҼ֩i tr°n n·c ĽԚn th֩, 6 r֟i n·i v֧i 
NgҼ֩i: ñNԒu ¹ng l¨ Con Thi°n Ch¼a, th³ gieo m³nh xu֝ng Ľi! V³ Ľ« c· 
l֩i ch®p rԄng: Thi°n Ch¼a sԐ truyԚn cho thi°n sֵ lo cho bӴn, v¨ thi°n sֵ 
sԐ tay Ľ֭ tay n©ng, cho bӴn kh֛i vӸp ch©n v¨o Ľ§.ò 7 ņֵc Gi°-su Ľ§p: 
ñNhҼng cȈng Ľ« c· l֩i ch®p rԄng: NgҼҺi ch֧ thֹ th§ch ņֵc Ch¼a l¨ 
Thi°n Ch¼a cֳa ngҼҺi.ò 8 Quׁ lӴi Ľem NgҼ֩i l°n m֥t ng֙n n¼i rӸt cao, 
v¨ ch֕ cho NgҼ֩i thӸy tӸt cӶ c§c nҼ֧c thԒ gian, v¨ vinh hoa l֯i l֥c cֳa 
c§c nҼ֧c Ӹy, 9 v¨ bӶo rԄng: ñT¹i sԐ cho ¹ng tӸt cӶ nhֻng thֵ Ľ·, nԒu ¹ng 
sӸp m³nh b§i lӴy t¹i.ò 10 ņֵc Gi°-su liԚn n·i: ñXa-tan kia, x®o Ľi! V³ Ľ« 
c· l֩i ch®p rԄng: NgҼҺi phӶi b§i lӴy ņֵc Ch¼a l¨ Thi°n Ch¼a cֳa ngҼҺi, 
v¨ phӶi th֩ phҼ֯ng m֥t m³nh NgҼ֩i m¨ th¹i.ò 11 ThԒ r֟i quׁ b֛ NgҼ֩i 
m¨ Ľi, v¨ c· c§c sֵ thӺn tiԒn ĽԒn hӺu hӴ NgҼ֩i. 
 

A reading from the book of Genesis  (Gn 2:7-9; 3:1-7) 
The LORD God formed man out of the clay of the ground and blew 
into his nostrils the breath of life, and so man became a living be-
ing. Then the LORD God planted a garden in Eden, in the east, and 
placed there the man whom he had formed. Out of the ground the 
LORD God made various trees grow that were delightful to look at 
and good for food, with the tree of life in the middle of the garden 
and the tree of the knowledge of good and evil. Now the serpent 
was the most cunning of all the animals that the LORD God had 
made. The serpent asked the woman, ñDid God really tell you not to 
eat from any of the trees in the garden?ò The woman answered the 
serpent: ñWe may eat of the fruit of the trees in the garden; it is 
only about the fruit of the tree in the middle of the garden that God 
said, óYou shall not eat it or even touch it, lest you die.ôò But the 
serpent said to the woman: ñYou certainly will not die! No, God 
knows well that the moment you eat of it your eyes will be opened 
and you will be like gods who know what is good and what is evil.ò 
The woman saw that the tree was good for food, pleasing to the 
eyes, and desirable for gaining wisdom. So she took some of its 
fruit and ate it; and she also gave some to her husband, who was 
with her, and he ate it. Then the eyes of both of them were opened, 
and they realized that they were naked; so they sewed fig leaves 
together and made loincloths for themselves. 
 

A reading from the first letter of St. Paul to the Romans   
(Rom 5:12-19) 
Brothers and sisters: Through one man sin entered the world, and 
through sin, death, and thus death came to all men, inasmuch as all 
sinnedð for up to the time of the law, sin was in the world, though 
sin is not accounted when there is no law. But death reigned from 
Adam to Moses, even over those who did not sin after the pattern of 
the trespass of Adam, who is the type of the one who was to come. 
But the gift is not like the transgression. For if by the transgression 
of the one, the many died, how much more did the grace of God and 
the gracious gift of the one man Jesus Christ overflow for the many. 
And the gift is not like the result of the one who sinned. For after 
one sin there was the judgment that brought condemnation; but the 
gift, after many transgressions, brought acquittal. For if, by the 
transgression of the one, death came to reign through that one, how 
much more will those who receive the abundance of grace and of 
the gift of justification come to reign in life through the one Jesus 
Christ. In conclusion, just as through one transgression condemna-
tion came upon all, so, through one righteous act, acquittal and life 
came to all. For just as through the disobedience of the one man the 
many were made sinners, so, through the obedience of the one, the 
many will be made righteous. 
 
 
 
 

 
A reading from the holy Gospel according to Matthew  (Mt 4:1-11) 
At that time Jesus was led by the Spirit into the desert to be tempted 
by the devil. He fasted for forty days and forty nights, and after-
wards he was hungry. The tempter approached and said to him, ñIf 
you are the Son of God, command that these stones become loaves 
of bread.ò He said in reply, ñIt is written: One does not live on 
bread alone, but on every word that comes forth from the mouth of 
God.ò Then the devil took him to the holy city, and made him stand 
on the parapet of the temple, and said to him, ñIf you are the Son of 
God, throw yourself down. For it is written: He will command his 
angels concerning you and with their hands they will support you, 
lest you dash your foot against a stone.ò Jesus answered him, 
ñAgain it is written, You shall not put the Lord, your God, to the 
test.ò Then the devil took him up to a very high mountain, and 
showed him all the kingdoms of the world in their magnificence, 
and he said to him, ""All these I shall give to you, if you will pros-
trate yourself and worship me.ò At this, Jesus said to him, ñGet 
away, Satan! It is written: The Lord, your God, shall you worship 
and him alone shall you serve.ò Then the devil left him and, be-
hold, angels came and ministered to him.  

 CĆC BêI ņ֘C KINH THĆNH CHĐA NHӿT I MĒA CHAY ð NŀM A 



 
L֖CH PHְNG Vְ THĆNG  

02 & 03 - 2026 
 

Z CHĐA NHӿT 22-02 : CN I MĒA CHAYï
A :  Nghi thֵc TiԒp nhԀn Dֽ T¸ng - ņo¨n 
ThiԒu nhi ph§t Ľ֥ng ChҼҺng tr³nh B§c §i 
M½a Chay  - Huynh trҼ֫ng h֙p v¨ ChӺu 
Th§nh ThԜ. 

Z CHĐA NHӿT 01-03: CN II MĒA CHAYï
A ï ChӺu Th§nh ThԜ trҼ֧c L֑ TrҼa ï Rֵa t֥i 
TrԎ em ï Xin tiԚn lӺn 2 cho C§c Gi§o h֥i M׃ 
La-tin. 

Z Thֵ S§u ņӺu th§ng 06-03: - ņԊt M³nh 
Th§nh Ch¼a chӺu sau L֑ S§ng, kԒt th¼c v֧i 
Th§nh L֑, Xֵc dӺu Th§nh v¨ ņi 14 ņ¨ng 
Th§nh Gi§ @ 7:30PM 

Z CHĐA NHӿT 08-03: CN III MĒA CHAYï
A : ChӺu Th§nh ThԜ trҼ֧c L֑ TrҼa ï X®t 
nghi֓m DҼ t¸ng lӺn 1 @ 9:30AM ï ThiԒu nhi 
xҼng t֥i M½a Chay ï H֯p HDMV # 2 

Z Thֵ TҼ 11-03 : SĆM H֜I ï XһNG T֤I 
MĒA CHAY @ 8PM 

 
XĄY Dּ NG NHê  

     
    CN 15.02.26:            $7,752.00 ($8,821.00) 
    - TiԚn mԊt:              $7,532.00 
  - Checks:              $220.00 

  - PB s ֹdֱng:            203 

    L֑ Giao Thַa:              $5,123.00 ($5,443.00) 
    (16.02.26) 
     
    L֑ M֟ng 01 TԒt:           $3,063.00 ($3,032.00) 
    (17.02.26) 

*Dֽ tr½ chi ph² ḧng th§ng:  

 
XĄY Dּ NG GIĆO 

        Qu׃ B§c §i cֳa ņֵc TGM ABCD   
    2026 Ľ« bԂt ĽӺu.  

¶  TGM Ӹn Ľ֗nh cho Gi§o xֵ nŁm 2026 : 
$46,850  (TŀNG  $3,850 so v֧i 2025 : 
$43,000). 

¶  T²nh ĽԒn ng¨y 10-01-2026, Ľ« c· 105  anh 
ch֗ em quӶng ĽӴi Ľ·ng g·p cho ABCD 2025  
ĽҼ֯c $52,800. S֝ thԊng dֽ vԚ cho Gi§o xֵ: 

$9,800.00Φ 
Cha Xֵ k°u g֙i quĨ sҺ v¨ quĨ Ďng b¨, Anh 

ch֗  em quӶng ĽӴi tham gia Ľ·ng g·pp cho Qu׃ 
ABCD 2026 ĽԜ gi¼p ņֵc TGM c· phҼҺng ti֓n 
l¨m vi֓c b§c §i trong T֡ng gi§o phԀn. Xin Ch¼a 
ch¼c l¨nh cho anh ch֗ em. 

 
BĆN THִC ŀN 

 

CN 15-02-26: H֤I CH֮ TԑT  

(CĆC KHU & H֤I ņOêN): $23,687.00 
(CN 26.01.25: $29,607.00) 

TIN GIĆO H֤I  
1. VATICAN. ņֵc Gi§o Ho¨ng L°¹ nh³n nhԀn d֗p TԒt l¨ d֗p ĽԜ vun 
ĽԂp t³nh cӶm gia Ľ³nh v¨ bӴn hֻu "m«nh li֓t hҺn". Sau khi chֳ tr³ bu֡i 
Ľ֙c kinh TruyԚn Tin trҼa tӴi Rome ng¨y 15 th§ng 2, ņֵc Gi§o Ho¨ng 
L°¹ lҼu Ĩ rԄng TԒt Nguy°n ņ§n sԐ ĽҼ֯c cֹ h¨nh trong tuӺn n¨y. Trong 
nhֻng ng¨y t֧i, h¨ng tׁ ngҼ֩i ֫ ņ¹ng Ć v¨ c§c nҺi kh§c tr°n thԒ gi֧i sԐ 
Ľ·n mַng TԒt Nguy°n ņ§n. Mong rԄng l֑ h֥i vui tҼҺi n¨y sԐ kh²ch l֓ 
ch¼ng ta vun ĽԂp t³nh cӶm gia Ľ³nh v¨ t³nh bӴn hֻu m«nh li֓t hҺn; 
mong rԄng n· sԐ mang lӴi sֽ b³nh an cho gia Ľ³nh v¨ x« h֥i; mong rԄng 
n· sԐ l¨ cҺ h֥i ĽԜ c½ng nhau hҼ֧ng vԚ tҼҺng lai, x©y dֽng h¸a b³nh v¨ 
th֗nh vҼ֯ng cho tӸt cӶ m֙i ngҼ֩i. V֧i nhֻng l֩i ch¼c t֝t ĽԌp nhӸt cho 
nŁm m֧i, t¹i b¨y t֛ t©m t³nh cֳa t¹i ĽԒn v֧i tӸt cӶ m֙i ngҼ֩i, Ľ֟ng th֩i 
cӺu xin Ch¼a ban phҼ֧c l¨nh cho m֣i ngҼ֩i. 
2. VI֒T NAM.  TӴi Vi֓t Nam, c¹ng t§c chuӼn b֗ cho TԒt Nguy°n Ľ§n, 
ĽҼ֯c g֙i l¨ TԒt, bԂt ĽӺu ngay sau l֑ Gi§ng sinh. C§c gia Ľ³nh bԂt ĽӺu 
l¨m c§c m·n Łn truyԚn th֝ng, ĽԊc bi֓t l¨ b§nh chҼng, trang tr² nh¨ cֹa 
v¨ d֙n dԌp m֟ mӶ t֡ ti°n. ņ֝i v֧i ngҼ֩i C¹ng Gi§o, nhֻng phong tֱc 
n¨y ĽҼ֯c thֽc hi֓n v֧i tr֙ng t©m t©m linh l¨ bԂt ĽӺu nŁm m֧i v֧i niԚm 
tin ph· th§c v¨o Ch¼a. V¨o Ľ°m giao thַa, nhiԚu t²n hֻu tԀp trung tӴi 
c§c gi§o ĽҼ֩ng ĽԜ tham dֽ Th§nh l֑ tӴ Һn ĽԊc bi֓t. H֙ tӴ Һn nhֻng Һn 
l¨nh cֳa nŁm qua v¨ khӼn khoӶn h֟ng ©n may l¨nh cֳa Ch¼a ban trong 
nŁm t֧i. Trong nhֻng ng¨y ĽӺu Xu©n, c§c Th§nh l֑ ĽҼ֯c cֹ h¨nh v֧i 
nhֻng Ĩ nguy֓n cֱ thԜ. Ng¨y ĽӺu ti°n d¨nh cho nguy֓n Ҽ֧c h¸a b³nh 
th§i an. Ng¨y thֵ hai tҼ֫ng nh֧ t֧i ¹ng b¨ v¨ cha mԌ, cӶ ngҼ֩i c¸n 
s֝ng v¨ ngҼ֩i Ľ« khuӸt. Ng¨y thֵ ba d¨nh th§nh h·a c¹ng vi֓c, h֙c tԀp 
v¨ nhֻng n֣ lֽc c§ nh©n. Gi§o h֥i tӴi Vi֓t Nam cȈng nhӸn mӴnh l¸ng 
b§c §i v¨o ĽӺu nŁm. NhiԚu gi§o xֵ thŁm viԒng ngҼ֩i ngh¯o v¨ ph©n 
ph§t thֵc Łn, ĽԊc bi֓t l¨ b§nh tr§i truyԚn th֝ng, nhҼ nhֻng dӸu hi֓u cֳa 
t³nh Ľo¨n kԒt v¨ l¸ng thҼҺng x·t cֳa Kit¹ gi§o. ņ֝i v֧i ngҼ֩i C¹ng 
Gi§o Vi֓t Nam, nhֻng h¨nh Ľ֥ng n¨y phӶn §nh tinh thӺn Ľ²ch thֽc cֳa 
nŁm m֧i, hӴnh ph¼c bԂt ngu֟n tַ Ľֵc tin v¨ h¸a b³nh. 
3. Ć CŀN ņČNH. M֥t t֡ng gi§o phԀn C¹ng Gi§o ֫ Ć CŁn ņ³nh Ľ« m֫ 
cu֥c ĽiԚu tra gi§o luԀt vԚ vi֓c cֹ h¨nh h¹n l֑ giֻa hai ngҼ֩i c¹ng khai 
tֽ nhԀn m³nh l¨ ngҼ֩i chuyԜn gi֧i, bӸt chӸp vi֓c Ľ« tham khӶo Ĩ kiԒn ֫ 
cӸp cao nhӸt cֳa gi§o phԀn trҼ֧c Ľ·. Ng¨y 8 th§ng 2, T֡ng gi§o phԀn 
Corrientes x§c nhԀn Ľang xem x®t c§c t³nh tiԒt xung quanh m֥t Ľ§m 
cҼ֧i ĽҼ֯c t֡ chֵc v¨o ng¨y 28 Th§ng Gi°ng tӴi nh¨ th֩ ņֵc MԌ 
Pompeii ֫ th¨nh ph֝ Corrientes. CԊp Solange Ayala v¨ Isa²as, ĽҼ֯c biԒt 
ĽԒn trong v½ng l¨ nhֻng nh¨ hoӴt Ľ֥ng v¨ c¹ng khai tֽ nhԀn m³nh l¨ 
ngҼ֩i thu֥c gi֧i t²nh kh§c v֧i gi֧i t²nh sinh h֙c cֳa h֙. Theo c§c b§o 
c§o cֳa Ć CŁn ņ³nh, Ayala vԚ mԊt sinh h֙c l¨ nam nhҼng thԜ hi֓n gi֧i 
t²nh l¨ nֻ, trong khi Isa²as vԚ mԊt sinh h֙c l¨ nֻ nhҼng thԜ hi֓n gi֧i 
t²nh l¨ nam. Linh mֱc gi§o xֵ Ľ« tiԒn h¨nh nghi l֑ sau khi tham khӶo Ĩ 
kiԒn cֳa ņֵc T֡ng Gi§m Mֱc Jos® Adolfo Larregain. NgҼ֩i ta hiԜu 
rԄng, dֽa tr°n gi֧i t²nh sinh h֙c cֳa cԊp Ľ¹i, kh¹ng c· tr֫ ngӴi n¨o vԚ 
mԊt gi§o luԀt Ľ֝i v֧i t²nh h֯p l֓ cֳa cu֥c h¹n nh©n. Theo luԀt Gi§o h֥i, 
ĽiԚu ki֓n thiԒt yԒu ĽԜ m֥t cu֥c h¹n nh©n C¹ng Gi§o h֯p l֓ l¨ n· phӶi 
ĽҼ֯c thiԒt lԀp giֻa m֥t ngҼ֩i Ľ¨n ¹ng Ľ« ĽҼ֯c rֹa t֥i v¨ m֥t ngҼ֩i phֱ 
nֻ Ľ« ĽҼ֯c rֹa t֥i, tֽ nguy֓n Ľ֟ng Ĩ v¨ kh¹ng c· tr֫ ngӴi. Th§i Ľ֥ n֥i 
t©m cֳa c§c b°n v¨ t²nh x§c thֽc cֳa sֽ Ľ֟ng Ĩ cֳa h֙ cȈng l¨ ĽiԚu ki֓n 
cӺn thiԒt. Trong trҼ֩ng h֯p n¨y, gi֧i t²nh sinh h֙c cֳa cԊp Ľ¹i dҼ֩ng 
nhҼ l¨ yԒu t֝ quyԒt Ľ֗nh trong vi֓c x§c Ľ֗nh rԄng yԒu t֝ thiԒt yԒu cֳa b² 
t²ch Ľ« hi֓n di֓n. Tuy nhi°n, sau khi ĽҼ֯c truyԚn th¹ng ĽҼa tin r֥ng r«i 
v¨ hֵng ch֗u nhiԚu ch֕ tr²ch, t֡ng gi§o phԀn Ľ« ra tuy°n b֝ m֫ cu֥c 
ĽiԚu tra gi§o luԀt. Tuy°n b֝ cho biԒt h֙ mu֝n ñxem x®t lӴi sֽ vi֓c v¨ 
x§c Ľ֗nh tr§ch nhi֓mò li°n quan ĽԒn vi֓c cho ph®p v¨ cֹ h¨nh h¹n l֑. 
Tuy°n b֝ cȈng ch֕ ra rԄng m֥t s֝ giӸy t֩ gi§o h֥i nhӸt Ľ֗nh chҼa ĽҼ֯c 

vŁn ph¸ng t֡ng gi§o phԀn nhԀn ĽҼ֯c trҼ֧c bu֡i l֑Φ 

CĆC TIN ņԉC  



TRANG H֘C H֚I 
THĆNH Lԝ Tӳ ҹN Vê H֤I CH֮ TԑT BĉNH NG֘, CN 15-02 



CĆC THĎNG BĆO  
 

1. M֩i anh ch֗ em  n¨o rӶnh thֵ TҼ ĽԒn gi¼p l¨m v֓ sinh nh¨ th֩ tַ 10:00AM, tham gia Nh·m ņ֙c Kinh K²nh ņֵc MԌ v¨ dֽ Th§nh L֑ 

l¼c 7:30PM trҼ֧c ņ¨i ņֵc MԌ v¨o m֣i t֝i thֵ TҼ v¨ sau Ľ· Łn cҺm t֝i chung v֧i nhau. 

2. Anh ch֗ em c֝ gԂng d½ng phong b³ cho vi֓c Ľ·ng g·p m֣i Ch¼a NhԀt.  

3. ņԜ bӶo ĽӶm an  to¨n khi ĽԒn tham dֽ Th§nh L֑, Anh ch֗ em c֝ gԂng ĽԀu xe v¨o  Ľ¼ng ch֣ v¨ kh·a cֹa cӼn thԀn, kh¹ng ĽԜ c§c thֵ 

gi§ tr֗ c§ch l֥ li֑u ĽԜ tr§nh kԎ gian ĽԀp ph§ xe lӸy cԂp. 

4. ņԜ giֻ v֓ sinh chung trong v¨ ngo¨i nh¨ th֩, nh¨ h֥i, khu b§n thֵc Łn v¨ b«i ĽԀu xe, mong m֣i ngҼ֩i Ĩ thֵc Ľַng vӸt r§c lung tung 

v¨ nhԊt r§c b֛ v¨o th½ng r§c (nԒu c· thԜ). 

 



6491 Stirling Road 
Davie, FL 33314 

 

Mon - Sun: 9:30am - 6pm 
(Trong khu chι FoodTown) 
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 NHӿN LO BԃNG:  
§ Nails 

§ Wax 

§ Renew  

§ NhԀp Nails & Wax 
th¨nh full.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

For Ad Please Contact The Office of Our Lady of La Vang (954) 374-9100 
Mu֝n QuӶng C§o Xin Vui L¸ng Li°n LӴc VŁn Ph¸ng Gi§o Xֵ (954) 374-9100 

TԀn t©m & nhanh ch·ng cho quĨ kh§ch kh¹ng c· income hoԊc lӺn ĽӺu mua nh¨ 

Handy Man 

 


